PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note
Delivery Note number 80672620

Company

Magna PT Spa Delivery Note date 23/03/2026

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

Shipping address: :
c Your Order-No. 550004786501

ompany

Magna PT Spa Custoeimer No. 101132

Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728
[-70026 MODUGNO Our VAT-No. ESA33478983
iTransport Detalls: ] ]
Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions:
Unloading point:
Forwarding agent

FCA Mieres, Asturias
14248
LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

Drawing Index "J"
First batch containing the change

(ol 1,057 (§

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic

operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

Boxes . Quantiy__Unlts 7 Weight ~Units " |

item_~. - Material No./desription.___ . CustomerMat.No. - Batch .
10 1000003277 M0174420 6795002425 40 1.560 PC 464,88 KG
$6795|Synchronizer Hub 4/8 - SIRON®
Your Order-No.: / ltem: 550004786501
[Packaging overview: -t e L TE T T T § TR ]
[[dentification . - Designation o customer Mat.No. " T WEIght T T Volume T T T Quantify]
3100000394 TBA520880 KLT 51,60KG 0 40
3100000396 TBAS507064 PLASTIC PALLET 17,00KG 0 1
3100000395 TBAS520892 COVER 6,10KG 0 1
Net Weight: 464,88KG 42
Gross weight: 539,58KG
Total volume: 0,00
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PASSION DRIVES US

(DENSIFORM) {SIRON’) [RADIFORM] (PIRON’) (HLD)

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifa s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 98544 68 00 |

31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antenio Agudin
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ransporteur

\J Cqpy for carrier ‘4
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A pagar por Remitente Moneda
20 To be pald by: Sendars Currency

Precio del Transporte:
Carrlage charges:
Descuentos:
Dsductions: =

Consignatario
Conslgneo

Liquido / Balance

A rellenar bajo 1a responsabilidad del remitente

A remplir sous la responsa
Ta be compleled en the sender's responsability

Supplem. charges:

14 Prescriplions daff;anchissement Gastos accesarios:
Instructions as to payment for camaga Other charges +

H Porle pagado / France / Camiage paid TOTAL
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21 uis Rodriguez Barrera Vi -
NIF 71415670-A
Q/ Sarajevo 3, 2°1% Tel. 6785(%6(;1 I\ZL)ET :
el é’ {8820 E! Prat de Llobregat
Powder Metal;S:AU, _
gﬂgﬁ'wtg%%" =e Baifia, s/n, ] Luis.roba70@gmail.com
E 73682 Mieres ~

. % sngn!F mmpogaem

Forma da pago

Formalizado en
21 Etablia 4
Established in

23 fRaclbo de la mercahgia / Mamhandlses recues
Gaods racgve . :

200

4 "‘Fl?ﬁ\a V selo l:cns‘lgnalarm
Signatura gt imbYe du destinatalre
Signatura and stamp of tha consignee

Firma y sello del transportista,
Signature et timbre du transporteur
Signature and stamp of tha earrier

Signatura and stamp of the sender




